Додаток 4 до 
Тендерної документації

ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 

			«___»________________2023р.



Виконавчий комітет Маріупольської міської ради Донецької області, надалі іменується «Покупець» в особі _________________________________________________________________________________________________________,що діє на підставі розпорядження міського голови від ______________ р. №_______ з однієї сторони, та 
__________________________________________________________, надалі іменується «Постачальник», що діє на підставі_____________________________________________________________________________________________, з іншої сторони, (в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо - "Сторона"), уклали цей Договір про наступне: 

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник передає у власність Покупцеві,  Покупець приймає та оплачує _____________________________________ за кодом  ДК 021:2015 _________________________________,
Загальна кількість, часткове співвідношення (асортимент, сортамент, номенклатура), одиниця виміру, ціна за одиницю виміру та загальна ціна яких визначена Сторонами у Специфікації та Технічному завданні, що є додатком №1 та №2 відповідно, цього Договору
1.2. Постачальник гарантує, що товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.
1.3. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.
1.4. Замовник має право в односторонньому порядку відмовитися від поставки всього або частини Товару шляхом направлення Постачальнику відповідного повідомлення з переліком Товару, від якого він відмовляється, не пізніше 3 робочих днів до дати поставки Товару, зазначеного у повідомленні.

2. ЯКІСТЬ І КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Якість Товару, що поставляється, повинна відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації (відповідно до Додатку 2 Технічне завдання), яка встановлює вимоги до їх якості. Товар, який Постачальник зобов’язується передати  Покупцю має відповідати вимогам до його якості на момент його передачі Покупцю, а також протягом строку придатності (гарантійного терміну). Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, належними документами (сертифікатом якості, сертифікат відповідності, декларація виробника, тощо), які надаються Покупцю на кожну партію Товару.
2.2. Постачальник гарантує якість та надійність Товару.
2.3. Документи, що засвідчують якість Товару, повинні бути складені у порядку, визначеному чинним законодавством.
2.4. Товар повинен бути наданий у тарі та (або) упакований звичайним для нього способом в упаковку, а в разі їх відсутності - способом, що забезпечує зберігання Товару від пошкоджень та втрат під час звичайних умов зберігання, транспортування та розвантаження, якщо Покупцем не встановлено додаткових вимог до упаковки партії Товару.
2.5. Гарантія на товар, що поставляється за даним договором, становить: ________________________.
2.6. Відповідно до типу Товару (виду, асортименту, сортаменту) у документах, що засвідчують якість Товару, та/або на упаковці/етикетці Товару встановлюється:
 гарантійний строк на Товар;
 термін придатності;
 виробник;
 найменування нормативного документу, відповідно до якого вироблено складову продуктового набору.
2.7. Постачальник гарантує відсутність прав на Товар у будь-якої третьої сторони, на знаходження у власності, заставі, користуванні, а також пов’язанні з інтелектуальною власністю та інше.

3. ЦІНА ТОВАРУ ТА СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Ціни на Товар, що поставляється Постачальником вказуються у Специфікації. Сторони визначають, що ціни на Товар, вказані у Специфікації, є дійсними на дату укладання цього Договору та погоджені Сторонами. 
3.2. Будь-які зміни ціни для вступу в силу вимагають узгодження з Покупцем. 
3.3. Загальна вартість товару, що підлягає поставці за цим договором, становить_____________________________________________________________________________________________.
3.4. Ціни встановлюються у національній валюті України.
3.5. Джерело фінансування:  _____________________________________.

4. УМОВИ ПОСТАВКИ ТА ПРИЙМАННЯ-ЗДАВАННЯ ТОВАРУ
4.1. Поставка Товару здійснюється Постачальником на умовах DАP (Офіційні правила тлумачення торговельних термінів. Міжнародної торгової палати Інкотермс 2020) - згідно із заявками Покупця.
4.2. Доставка, завантаження та розвантаження Товару здійснюється автотранспортом і силами Постачальника за власні кошти.
4.3. Зобов’язання Постачальника щодо поставки Товару вважається виконаними в повному обсязі з моменту передачі Товару у власність Покупця, у разі відсутності претензії щодо якості Товару від Покупця. 
4.4. Приймання-передача Товару по кількості та якості проводиться відповідно до товаросупровідних документів.
           4.5. Місце поставки Товару, або інше зазначено Покупцем місце: __________________________________________
           4.6. Термін поставки Товару:___________________
            Товар поставляється на підставі заявок Покупця впродовж 5 календарних днів з моменту їх отримання будь-яким способом (листом, факсом, електронною поштою, поштою) Постачальником, але не пізніше вказаного кінцевого терміну поставки товару.
	Контактний телефон та ПІБ відповідальної особи Постачальника _______________________________
	Електронна адреса Постачальника на яку буде спрямована заявка від Покупця ______________________________________________________________.
	Електронна адреса Покупця з якої буде спрямована заявка від Покупця__________________________________.
Заявка вважається отриманою в день її надіслання на електрону пошту Постачальника, також заявка може надсилатися засобами факсимільного зв’язку, поштою.
Визначальною є дата надсилання заявки на електронну пошту.
          4.7. Приймання Товару за кількістю проводиться відповідно до вимог Інструкції, затвердженої постановою Держарбітражу від 15.06.1965 р. № П-6 зі змінами і доповненнями, а також відповідно до вимог ТУ і ГОСТ для даного виду Товару. 
Приймання Товару за якістю проводиться одним з наступних способів, що обираються Замовником:
а) відповідно до вимог Інструкції, затвердженої постановою Держарбітражу від 25.04.1966 р № П-7 зі змінами і доповненнями, а також відповідно до вимог ТУ і ГОСТ для даного виду Товару.
б) за участю незалежної експертної організації, залученої Замовником.
У разі якщо актом незалежної експертної організації підтверджується невідповідність поставлених Товарів з умовами цього Договору, Постачальник зобов’язаний відшкодувати Замовнику витрати, пов’язані із залученням незалежної експертної організації, протягом трьох робочих днів, або інший термін, узгоджений Сторонами, з моменту отримання рахунку Замовника, який вважається отриманим Постачальником після закінчення трьох робочих днів з моменту його відправлення Замовником за адресою Постачальника, вказаною в цьому Договорі.
У разі призупинення Замовником приймання Товарів відповідно до вимог Інструкцій, затверджених постановами Держарбітражу від 15.06.1965 р. № П-6 і від 25.04.1966 р. № П-7, представник Постачальника (виробника, вантажовідправника) зобов’язаний з’явитися в строк, передбачений інструкціями П6, П7, або в інші терміни, узгоджені Сторонами, для участі у продовженні приймання Товарів і оформлення двостороннього акту. Результати приймання за кількістю та якістю, виробленого належним чином з оформленням акту за участю представника виробника (вантажовідправника), який не є Постачальником, не підлягають оскарженню Постачальником.
4.8. У разі якщо Постачальник не може поставити Товар, зазначений у специфікації, у строк, визначений Договором, він зобов'язаний протягом 2-х (двох) робочих днів з дати надання заявки на поставку Покупцем, повідомити про це Покупця.
4.9. При виникненні претензій по некомплектності чи якості Товару, Постачальник повинен замінити неякісний Товар, або довезти недостатню кількість товару протягом не більше 2 (двух) робочих днів з дати отримання претензій від Покупця.
4.10. У разі поставки Товарів, що не відповідають умовам Договору (за якістю, номенклатурою, упаковкою) або супровідним документам а також Товарів, пошкоджених внаслідок невідповідної упаковки і / або маркування, порушень правил транспортування (при доставці транспортними засобами Постачальника або перевізника за договором з Постачальником), товари приймаються Покупцем на зберігання.
4.15. Дострокове відвантаження Товару заборонене. Право дострокового відвантаження Товару може бути надано Постачальнику за умови попередньої письмової згоди Покупця. У разі поставки Товару Постачальником без повідомлення Покупця, або в разі дострокової поставки Товару без письмової згоди Покупця, Покупець має право відмовитися від приймання і оплати поставленого Товару без пояснення будь-яких причин і відшкодування Постачальнику будь-яких витрат (збитків). Всі витрати, пов’язані з поверненням даного Товару, в тому числі всі транспортні витрати і витрати на зберігання, оплачуються Постачальником.
4.16. У разі порушення Постачальником умови про термін поставки більш ніж на 5 (п’ять) робочих днів, Покупець має право відмовитися від приймання і оплати простроченого постачанням Товару без пояснення будь-яких причин і відшкодування Постачальнику будь-яких витрат (збитків) і розірвати Договір в односторонньому порядку.
4.17. Постачальник зобов’язаний за свій рахунок протягом 5 (п’яти) робочих днів, або в інший термін, узгоджений Сторонами, з моменту надіслання йому відповідного повідомлення Замовника виконати зазначені в повідомленні вимоги про заміну Товару, про відшкодування Замовнику всіх понесених ним витрат і збитків, пов’язаних з постачанням Товарів неналежної якості (в т.ч. витрат зі зберігання, транспортування, утилізації всіх або частини Товару).
4.18. Постачальник зобов’язаний надати Покупцю до початку приймання Товару, без додаткової оплати наступні документи:
а) рахунок на оплату Товару;
б) транспортні та супровідні документи (в тому числі товарно-транспортну накладну та видаткову накладну на поставлені Товари при постачанні автомобільним транспортом; залізничну накладну при постачанні залізницею);
в) видаткова накладна;
г) сертифікат повної відповідності ДСТУ;
ґ ) паспорт якості виробника;
д) паспорт товару;
е) сертифікат санітарно-гігієнічного висновку та сертифікат радіологічної безпеки (в передбачених специфікацією та законодавством випадках);
є) інструкції (правила) щодо зберігання, обслуговування, ремонту і експлуатації (застосування) Товару;


5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
5.1. Оплата здійснюється згідно накладної в розмірі повної вартості Товару шляхом безготівкового переказу на поточний рахунок Постачальника, вказаний у реквізитах у цьому Договорі.
5.2. Покупець повинен сплатити поставлений товар протягом 30 календарних днів з дати поставки Товару Постачальником. Але, у разі затримки бюджетного фінансування, розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 30 календарних днів з дати отримання коштів Покупцем на свій реєстраційний рахунок.
5.3. Датою оплати Товару вважається дата списання грошових коштів з поточного рахунку Покупця. 


6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
 
6.1. Постачальник має право:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату за поставлений якісний Товар.
6.1.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця. 
6.1.3. У разі невиконання зобов’язань Покупцем, Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це покупця у строк 30 (тридцять) робочих днів до моменту фактичного припинення цього Договору.
6.2. Постачальник зобов’язаний:
6.2.1. Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором.
6.2.2. Забезпечити відповідність якості Товару діючим в Україні ДСТУ, ТУ та підтверджувати відповідним документом щодо якості та відповідності Товару.
6.2.3. Забезпечити наявність достатньої кількості Товару для своєчасного та належного виконання своїх обов’язків згідно Договору.
6.2.4. Якщо поставлений товар виявиться неякісним, або таким, що не відповідає умовам, Постачальник зобов’язаний замінити цей товар. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.
6.2.5. Провести дезінфікуючи заходи, якщо такі заходи передбачено для даного виду Товару.
6.2.6. Постачальник зобов’язаний за свій рахунок усунути дефекти, виявлені протягом гарантійного строку або замінити Товар та (або) його комплектуючи без будь-яких витрат з боку Покупця, якщо не доведе, що дефекти виникли в наслідок порушення Покупцем правил експлуатації та (або) умов зберігання Товару і (або) його комплектуючих, належним чином повідомлених Покупцю  Постачальником. При цьому гарантійний строк продовжується на той час, протягом якого Товар або його комплектуючі не використовувалися через виявлені дефекти. Якщо Постачальник не усуне дефекти Товару та (або) не зробить заміну протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати направлення йому Покупцем відповідного повідомлення, Покупець матиме право усунути ці дефекти за рахунок Постачальника без будь-якого збитку щодо своїх прав за гарантіями, а Постачальник зобов’язаний відшкодувати всі витрати Покупця на проведення таких ремонтних робіт, а також всі інші витрати Покупця, пов’язані з проведенням вказаних ремонтних робіт, протягом 5 (п’яти) днів з дати направлення йому Покупцем повідомлення про це, на умовах підписання заявки викладених в п.4.1. Договору.
6.3. Покупець має право:
6.3.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати якісний Товар, зазначений у Специфікації. 
6.3.2. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у п.4.18. цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3.3. Зменшувати обсяг закупівлі та загальну суму цього Договору залежно від реального фінансування видатків шляхом укладання додаткових угод.
6.3.4. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 10 робочих днів, але не пізніше як за 3 (три) робочі дні до дати поставки товару.
6.4. Покупець зобов’язаний: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати вартість Товару відповідно до умов Договору.
6.4.2. Своєчасно повертати оформлені належним чином оформлені видаткові накладні.
6.4.3. Контролювати поставку товару у строки, передбачені договором.
6.4.4. На вимогу Постачальника здійснювати звірку розрахунків.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. Сторона, яка порушила зобов'язання, визначене цим Договором та/або чинним законодавством України, зобов'язана відшкодувати завдані цим збитки Стороні, права або законні інтереси якої порушено.
7.2. Сторони несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором відповідно до чинного законодавства України.
7.3. За порушення строків поставки Товару стягується пеня у розмірі 1 відсотка вартості товарів, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад десять днів додатково стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вказаної вартості. У разі порушення строків поставки більше ніж на 10 робочих днів Покупець має право відмовитись від подальшого приймання та оплати Товару.
7.4. За передачу Покупцю товару неналежної якості (комплектності) Постачальник зобов'язується за вимогою Покупця сплатити останньому штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних (некомплектних) товарів.
7.5. У разі передачі Постачальником Товару неналежної якості, що може бути встановлено Покупцем при отриманні, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% від ціни такого Товару.
7.6. У разі відмови від поставки Товару, Постачальник повинен сплатити покупцю штраф у розмірі 20% від ціни договору.
7.7. У разі, якщо усунення дефектів або заміни Товару перевищить 5 (п’ять) робочих днів, Постачальник сплачує Покцпцю штраф у розмірі 10% від ціни Договору, а також відшкодовує всі понесені Покупцем збитки.
7.8. У разі настання події передбаченої п. 4.10. цього Договору, Товар вважається поставленим з порушенням комплектності і не прийнятим Покупцем. Покупець направляє лист на адресу Постачальника про взяття Товару Постачальника на зберігання. При цьому Постачальник сплачує Покупцю неустойку в розмірі 0,1% від ціни Договору, за кожен день зберігання Покупцем Товару Постачальника.
7.9. Неустойка, що підлягає сплаті Постачальником, а також понесені Покупцем витрати і збитки, що підлягають відшкодуванню Постачальником, розраховані в порядку, визначеному цим Договором та чинним законодавством, можуть бути утримані Покупцем в односторонньому безумовному порядку (в тому числі після закінчення терміну дії цього Договору) з суми, що підлягає оплаті Постачальнику, шляхом відправки Постачальнику відповідного повідомлення із зазначенням суми неустойки, розрахунку витрат і збитків.
· Утримання неустойки, витрат і збитків не тягне за собою зміну ціни Договору.
· Після перерахування покупцем грошових коштів в сумі, що підлягає оплаті Постачальнику з утриманням неустойки, витрат і збитків, зазначених у повідомленні, зобов’язання Покупця по перерахуванню грошових коштів вважаються виконаними в повному обсязі в сумі, що підлягала сплаті Постачальнику до утримання неустойки, витрат і збитків, а також зобов’язання Постачальника по сплаті Покупцю неустойки, витрат і збитків, зазначених у повідомленні.
У разі якщо сума неустойки, витрат і збитків, що підлягають утриманню, перевищить суму, що підлягає оплаті Постачальником, оперативно-господарська санкція, передбачена цим пунктом цього Договору, за рішенням Покупця може бути поширена також і на інші договори, укладені між Покупцем і Постачальником.
7.10. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не звільняє її від обов'язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством України.
7.11. Відповідно до ст. 187.7. ПКУ датою виникнення податкових зобов'язань у разі постачання товарів/послуг з оплатою за рахунок бюджетних коштів є дата зарахування таких коштів на банківський рахунок платника податку або дата отримання відповідної компенсації у будь-якій іншій формі, включаючи зменшення заборгованості такого платника податку за його зобов'язаннями перед бюджетом.
7.12. Постачальник зобов´язаний у строки визначені податковим законодавством України зареєструвати податкову накладну в Єдиному реєстрі податкових накладних. У разі якщо Постачальник не зареєстрував ПН в Єдиному реєстрі податкових накладних або не провів коригування в установлений цим Договором або чинним законодавством строк, Постачальник зобов´язується відшкодувати Покупцю збитки суми втраченого податкового кредиту.


8. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та його скріплення печатками Сторін.
8.2. Строк цього Договору починає свій перебіг у момент, визначений у п.8.1. цього Договору, та закінчується 31.12.2023 року, а в частині фінансових зобов’язань – до повного їх виконання Сторонами. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
8.3. покупець має право в будь-який час розірвати цей договір або Додаток до нього в односторонньому порядку. У разі одностороннього дострокового розірвання Договору Постачальник має бути повідомлений про це не менш ніж за 10 (десять) робочих днів до дати розірвання договору або додатка до нього.
8.4. Сторона цього Договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати цей Договір, повинна надіслати пропозиції про це другій Стороні за цим Договором.
8.5. Сторона цього Договору, яка одержала пропозицію про зміну цього Договору, у 20-денний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
8.6. У разі недосягнення Сторонами згоди щодо зміни цього Договору або в разі неодержання відповіді в установлений строк з урахуванням часу поштового обігу зацікавлена Сторона має право передати спір на вирішення суду.
8.7. Якщо судовим рішенням цей Договір змінено або розірвано, цей Договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.

9. РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку у порядку, що визначений чинним законодавством України.
	9.3. Претензійний порядок врегулювання спорів обов’язковий. Строк врегулювання претензії – 10 (десять) робочих днів.

10. ОСОБЛИВІ УМОВИ
10.1.  Покупець має можливість зменшити обсяги закупівлі залежно від реального фінансування видатків.
10.2. Зміна умов Договору або внесення доповнень до нього можливе лише за взаємною згодою сторін.
Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: _GoBack]У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.
10.3. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Цей Договір укладено українською мовою у двох примірниках, по одному примірнику для кожної із Сторін, що мають рівну юридичну силу.
11.2. Усі правовідносини, що пов'язані із визначенням прав та обов'язків Сторін за цим Договором, дійсністю, виконанням та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, відступленням права вимоги та переведенням боргу у зв'язку із цим Договором, регулюються  цим Договором, а також звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості. 
11.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов'язки за цим Договором третій стороні без письмової згоди на те іншої Сторони.
11.4. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору мають юридичну силу лише в тому випадку, коли вони оформлені письмово шляхом укладання додаткової угоди та підписані обома сторонами. 
11.5. Всі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну силу та можуть враховуватися виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами сторін та скріплені їх печатками (за умови використання).
11.6. Кожна зі Сторін Договору, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 р. №2297-VI, з усіма змінами та доповненнями, надає іншій Стороні згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкт персональних даних, які визначені ст.8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних», включаючи дотримання прав суб’єкта персональних даних та забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них.
11.7. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару без надання мотивованих пояснень якщо вказані первинні бухгалтерські документи складені із порушенням вказаних вимог, якщо найменування та/або номенклатура Товару, зазначені в таких документах, не відповідають найменуванню та/або номенклатурі поставленого Товару. 

12. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
       12.1. Сторони зобов'язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодавства та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв'язку з виконанням своїх прав та зобов'язань за цим договором, у тому числі (без обмежень), не робити пропозицію, не санкціонувати обіцянку, і не здійснювати незаконних платежів, включаючи (але не обмежуючись) хабарі в грошовій чи будь-якої іншої формі, яким — не будь фізичним або юридичним особам та інші.
       12.2. У разі порушення однією із сторін зобов'язань, зазначених вище, друга сторона має право в позасудовому порядку відмовитися від виконання цього Договору.

13. СТАТУС ПЛАТНИКІВ ПОДАТКУ
13.1. На момент укладення цього Договору:
- Покупець є неприбутковою організацією;
- Постачальник має статус прибуткової організації та є платником податку на загальних умовах.
13.2. Якщо одна із Сторін змінить статус платника податку під час дії цього Договору, вона зобов'язана негайно повідомити письмово про такі зміни іншу Сторону.
Додатки до Договору:
Додаток 1. Специфікація.
Додаток 2. Технічне завдання

14. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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